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POĎAKOVANIE ZA ZÁCHRANU ŽIVOTA
Chcela by som vysloviť úprimné poďakovanie za záchranu života môjho manžela SCAPINA
CELSA, ktorý dňa 13. 10. 2011 dostal infarkt. Vďaka rýchlej reakcii pohotovostnej služby pod
vedením MUDr. Ľubomíra Mišíka a jeho kolegov sa ho podarilo stabilizovať a previezť vrtuľ−
níkom do stredoslovenského ústavu srdcovo−cievnych chorôb v B. Bystrici. Rovnakú záslu−
hu na tom, že môj manžel žije, má aj tím lekárov, ktorí v B. Bystrici v ten deň úspešne vy−
konali zákrok. O dva dni nato bol manžel už v rukách personálu veľkokrtíšskej nemocnice,
ktorí sa príkladnou starostlivosťou postarali o jeho rýchle zotavenie a prepustenie do domá−
cej liečby.            Ešte raz všetkým ďakujú zachránený manžel a manželka Marianna.

Na 6. zastupiteľstve MsZ vo V. Krtíši sa po−
slanci zišli v stredu 26.10. Na schôdzi postup−
ne schválili jednotlivé body predloženého prog−
ramu −Použitie prostriedkov rezervného fondu
do rozpočtu na rok 2011 a úprava rozpočtu na
rok 2011, Návrh VZN ktorým sa mení VZN o
určení výšky dotácie na prevádzku a mzdy na
žiaka škôl a školských zariadení na území
Mesta a zhodli sa aj na prevode majetku, keď
najviac sa diskutovalo o cene budovy pri teni−
sových kurtoch, o ktorú má záujem Oblastný
futbalový zväz. Ten je vlastníkom štvrtiny bu−
dovy a odkúpiť chce aj polovicu, ktorá patrí
mestu. Štvrtinu budovy vlastní ešte TL Elán.
Poslanci nakoniec súhlasili s cenou 34 686,99
eur, za časť budovy patriacej Mestu. Potom

poslanci vzali na vedomie informáciu o zimnej
údržbe, ktorú predložil riaditeľ a konateľ spo−
ločnosti Marius Pedersen, a.s., Dušan Výboh. 

V bode rôzne hovorili poslanci o problemati−
ke fajčenia na verejných priestranstvách a po−
trebe vypracovať samostatné VZN k tomuto
problému. Po prešetrení skutočnosti sa tomu
budú poslanci venovať na ďalšom zastupiteľ−
stve. Primátor potom informoval prítomných o
záujem dánskych investorov otvoriť v našom
meste prevádzku. Ide o rodinnú firmu vyrába−
júcu luxusný nábytok. Využiť by chceli priesto−
ry spoločnosti Furni Finish na Ul. Ľ. Štúra.
Zamestnanie by tam potom mohlo nájsť pri−
bližne 60 pracovníkov. Najbližšie zastupiteľstvo
by malo byť 13.12. 2011.                       −P.G.− 

Prídu Dáni do Veľkého Krtíša? 

Mesto Veľký Krtíš sa už pripra−
vuje na zimné obdobie. Na stre−
dajšom zasadnutí mestského za−
stupiteľstva poslanci zobrali na
vedomie Operačný plán zimnej
údržby miestnych komunikácií,
parkovísk, verejných plôch a
chodníkov, na obdobie zimy 2011
− 2012. Cieľom operačného plánu
je zabezpečiť kvalitnú prípravu
zimnej údržby v meste Veľký
Krtíš. Zabezpečovať ju bude fir−
ma Marius Pedersen a.s., a to
ručne a mechanicky, s desiatimi
mechanizmami, ktoré sú zarade−
né do výkonu zimnej údržby.
Pripravených je už 50 ton soli a
300 ton inertného posypového
materiálu. 
Komunikácie v meste sú rozde−

lené podľa poradia dôležitosti do
3 stupňov, s prihliadnutím na po−
treby dopravy a zásobovania o−
byvateľstva, zabezpečenie zdra−
votnej starostlivosti a požiarnej
služby. Operačný plán vychádza
z organizačných opatrení pre
predpokladané situácie a to: bež−
né zimné podmienky, I. stupeň
kalamitnej situácie, II. stupeň ka−
lamitnej situácie a stav živelnej
pohromy. Začiatok zimnej údržby
určí mesto a to minimálne 24 ho−
dín pred jej začiatkom.

Náklady na zimnú údržbu v ro−
ku 2010 boli 117.765  eur. Na
tento rok je v mestskom rozpočte
na túto položku rozpočtovaných
100.000 eur.

ERIKA ĽAVČOKOVÁ

hľadajte už v piatok!
Milí čitatelia, vzhľadom na to, že v tomto čísle vám prinášame futbalové výsledky posledného jesen−

ného kola sezóny, budúce číslo Pokroku si budete môcť V.Krtíši kupiť už v piatok 4.11. 2011. Tak by
tomu malo byť až do 25. 3. 2012, kedy sa opäť rozbehne kolotoč jarnej futbalovej časti nedeľných zá−
pasov. Po tomto termíne sa opäť vrátime k pondelkovým dátumom vydania, keďže nám záleží, aby sa
ku vám  dostali tie najčerstvejšie športové výsledky.                                              Vaša redakcia

Na zimnú údržbu
bude menej peňazí

ako vlani

Stredná odborná 
škola v Želovciach 

vyhlasuje
OBCHODNÚ

VEREJNÚ SÚŤAŽ
na prenájom  

kancelárskych 
priestorov.
Bližšie informácie: 
informačná tabuľa

SOŠ Želovce,  
tel.:4893264, 4893281,

www.soszelovce.sk     
zsspzelovceriad@stonline.sk
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18.10. Michaela z Viesky, 23.10. Daniela z H.
Strehovej, 23.10. Peter z M. Zlievec, 24.10.
Karin z Pôtra 

Narodili sa

4.11. Helena Konczová, 
6.11. Otílie Maczková, Emília Semeníková

Jubilujúci 
Veľkokrtíšania

13.10. Andrej Valocký, nar. v r. 1940 z
V. Krtíša, 16.10. Ján Pustay, nar. v r.
1945 z Kosíh n.Ipľom, 21.10. Ján

Strhár, nar. v r. 1930 zo Záhoriec, 22.10. Pavel Makó, nar. v r. 1925
zo Želoviec, 23.10. Gabriel Gonda, nar. v r. 1944 z Vinice, 24.10.
Aurélia Oravcová, nar. v r. 1936 z V. Zlievec, 25.10. Ján Horák, nar.
v r. 1948 z V. Krtíša 

Opustili nás

Ani rok neuhojil bolesť
nad odchodom mojej

drahej maminky 
ALŽBETY 

VALENTOVEJ 
z Veľkého Krtíša, ktorá
nás navždy opustila
2.11.2010 vo veku 

nedožitých 84 rokov. 
Touto cestou chcem

vysloviť úprimné 
poďakovanie 

môjmu manželovi Jarkovi, ktorý sa o moju chorú maminku šesť
rokov príkladne staral. 

" Mamička, nikdy nám neprestaneš chýbať, a nikdy na Tvoju 
dobrotu a lásku nezabudneme. Škoda, že Ti už nikdy nebudeme

môcť pripraviť takúto krásnu narodeninovú tortu a tešiť sa 
s Tebou z každého nového dňa." 

S láskou aj bolesťou v srdci, slzou v oku si na Teba 
stále spomína a nikdy nezabudne dcéra Evka s manželom 

Jarkom a vnukom Vladkom. K spomienke sa pripájajú 
synovia Alexander a Ladislav s rodinou.  

S bolesťou v srdci oznamujeme, že nás
dňa 21.10.2011 vo veku nedožitých 
82 rokov navždy opustil náš drahý 
manžel, otec, starý a prastarý otec 

JÁN STRHÁR zo Záhoriec. 
Chceme všetkým vysloviť poďakovanie 
za prejavenú sústrasť a kvetinové dary
pri poslednej rozlúčke so zosnulým.

Pamiatka na neho, nech navždy zostane
v našich srdciach. 

Zarmútená rodina.

SMÚTOČNÉ OZNÁMENIE

31.10. Auréliám, 1.11. Denisom a
Denisám, 2.11. Pamiatka zosnu−

lých, 3.11. Hubertom, 4.11. Karolom, 5.11. Imrichom, 6.11. Renátam

Blahoželáme

Blahoželanie
"Mal si krásny sviatok − čo Ti k nemu

priať? Hádam zdravie, šťastie a lásku od
najbližších, veď to je to najkrajšie, čo Ti

život mohol dať."
Dňa 24.10.2011 sa dožil okrúhleho

životného jubilea 70 rokov náš drahý
manžel, otec a starý otec 

TIBOR BALGA z Čeboviec. 
Všetko najlepšie do ďalších rokov jeho

života, hlavne veľa zdravia, šťastia,
radosti a spokojnosti mu želajú:

manželka Eva, dcéra Renáta s manželom 
Jozefom, vnuci Roland a Patrik, syn Tibor s manželkou Anikó

a svatovci Rékovci z Chrastiniec.

Blahoželať budeme RENÁTE RÉKOVEJ z Neniniec, 
ktorá tento týždeň 4.novembra oslávi okrúhle životné jubileum

40 rokov a 6.novembra bude mať meniny. 
"Prajeme Ti veľa zdravia, lebo je vzácne, veľa šťastia, lebo je
krásne, veľa lásky, lebo je jej málo a všetko naj, aby žiť za to stálo."

Oslávenkyni gratulujú: mama Eva, otec Tibor, brat Tibor
s manželkou Anikó, manžel Jozef, synovia Roland

a Patrik a svokrovci Rékovci z Chrastiniec. 

"Dotĺklo srdce, ktoré sme milovali, klesli
ruky, ktoré pre nás pracovali. Zhasli oči,
stíchol hlas, už nikdy nevyslovíš, ako si
nás mal veľmi rád. Tá rana v srdci stále
bolí a zabudnúť nedovolí. Ťažko je bez
Teba, smutno je nám všetkým, nič už nie
je také, aké bolo predtým. Osud nevráti,
čo čas vzal, zanechal len spomienky a v
srdci veľký žiaľ."

Dňa 29.10.2011 sme si pripomenuli
smutné 5.výročie, čo nás navždy opustil

náš milovaný otec, manžel a zať JÁN ZAŤKO z Glabušoviec. 
S láskou a úctou spomínajú: synovia Janko a Dominik, 

manželka Mária, svokra a kamaráti.

SPOMIENKA

"Čas plynie a smútok zostáva, tá strata
v srdci bolieť neprestáva." 

Dňa 28.10.2011 sme si pripomenuli
2. výročie od smrti nášho milovaného

manžela, otca a starého otca 
JÚLIUSA ŠTEVKA 
z Veľkého Krtíša. 

Ďakujeme všetkým, ktorí mu 
venujú tichú spomienku. 

Smútiaca rodina.

SPOMIENKA

Dnes prinášame už tretí zo siedmich kupónov populárnej Veľkej vianočnej ku−
pónovej súťaže. Vašou  úlohou bude hneď po uverejnení posledného, vy−
strihnúť ich, nalepiť  a čo najskôr priniesť vašu hraciu kartu osobne do redak−
cie alebo poslať poštou, tak aby ste mohli byť zaradení do zlosovania. Určite
nezabudnite  pripísať vaše telefónne číslo (pevnú linku alebo mobil), pretože
o cene, ktorú získate, rozhodnete vy sami. Pýtate sa ako? Tak, že si ju prí−
dete spolu aj s ďalšími vylosovanými vytiahnuť priamo do redakcie POKROK
ešte pred Vianocami.  

Veríme, že sa aj tento rok do Veľkej via−
nočnej kupónky zapojíte v hojnom počte a
predovšetkým, že vás zaujímavé a veľmi
hodnotné ceny potešia. Nás zase poteší,
že vám  urobíme radosť a možno 

aj bohatšie a krajšie Vianoce. 
Vaša redakcia

KUPÓN Č.3

Vianočná
kupónová súťaž

VE¼KÁ VIANOÈNÁ KUPÓNKA

Závada závadského komína
Majiteľ domu zo Závady v pondelok 10.10. asi o 10.10. hod.

oznámil hasičom, že mu v dome horí komínové teleso  Hasiči po
príchode na udané miesto skontrolovali komín termokamerou a
zistili, že išlo o vznietenie sadzí, ktoré postupne horeli. Podľa zis−
tení komín nebol poškodený. Veliteľ zásahu poučil majiteľa a zá−
sah ukončil.                                        −ZDROJ: ORHAZZ VK−

Každý deň Ťa hľadám. Každú noc Ťa
volám. Jedna malá hviezda sama v nebi 

bliká. Jedna hviezda z obrovského ticha.
Každú noc Ťa hľadám. Každý deň 
sa pýtam: "Mama moja, kde si?"

SPOMIENKA



Zástupy 
nasvedčovali, 
že sa niečo 

dáva zadarmo...

Bol piatok, 22. októbra 2011, krát−
ko po desiatej ráno, keď sa pred
výdajným miestom vo V.Krtíši za−
čal tvoriť dlhý rad.  Pracovníci MsÚ
spoločne s jeho prednostom Ing.R.
Wagnerom a za pomoci Mestskej
polície s ľahkosťou ukočírovali zá−
stupy občanov, ktorí bez najmen−
ších problémov pochopili pravidlá
výdaja a s poradovým číslom tr−
pezlivo čakali na svoj prídel:
„Nebojte sa, každý dostane to,
čo mu patrí. Všetci, čo ste na zo−
zname, pripravte si svoje pora−
dové čísla, nikto neodíde na−
prázdno...“ − upokojovali kompe−
tentní čakajúcich.
Viac nám na mieste povedala a−

sistentka primátora Mgr. Erika Ľav−
čoková: „Aj napriek tomu, že dis−
tribúcia potravinovej pomoci v
spolupráci s charitatívnou orga−
nizáciou je pozastavená, Mesto
Veľký Krtíš dnes svojim obča−
nom vydáva múku a cestoviny.
Mesto na svoje náklady vybavilo
kamión, ktorý zabezpečil nalože−
nie ako aj prevezenie potravino−
vej pomoci. Kamión naložený 14
paletami múky a 22 paletami
cestovín zaparkoval na parko−
visku horného autobusového
nástupišťa. Občania, ktorí preja−
vili záujem o takúto pomoc, po
prinesení potrebných potvrdení
či rozhodnutí, dostali na
Mestskom úrade poradové číslo,
na základe ktorého im obaly s
potravinovou pomocou boli vy−

dané. Dvadsať kíl pšeničnej
hladkej múky a rovnaké množ−
stvo bezvaječných cestovín pri−
jímatelia dostávajú bezplatne.
Potravinová pomoc je určená
len najodkázanejším osobám v
hmotnej núdzi.   Približne 11 ton
múky a 11 ton cestovín vydali
pracovníci Mestského úradu
priamo z kamióna. Vo Veľkom
Krtíši o túto pomoc prejavilo do−
posiaľ záujem 235 občanov v
hmotnej núdzi a 288 občanov −
dôchodcov, ktorým sme potravi−
novovú pomoc aj rozdali.
Vzhľadom na to, že štát a orga−
nizácie, ktoré mali potravinovú
pomoc poskytnúť, nezvládli svo−
je povinnosti, Mesto si dodávku
tejto pomoci zorganizovalo sa−
mo, nakoľko nechcelo ukrátiť
svojich občanov.“ 

Niektorí sa tešili, iní
chceli radšej peniaze

Opýtali sme sa aj niektorých čaka−
júcich, ako túto pomoc privítali:

ĽUBKA BÁLINTOVÁ: „Veľmi sa
tešíme, že sa myslí aj na sociál−
ne odkázaných. Vedela by som
si predstaviť aj lepšiu pomoc,
ale som vďačná aj za múku a
cestoviny. Určite oboje v do−
mácnosti zúžitkujeme. Múka je
potrebná vždy a máme veľmi ra−
di aj cestoviny. Takto je to pod−
ľa mňa účelnejšie, ako keby sme
mali dostať v tejto hodnote pe−
niaze.“

EMÍLIA KLINČOKOVÁ: „Prišla
som si aj ja vziať múku i cesto−

viny, ale skôr mám pocit, že ta−
káto pomoc je výsmechom pre
sociálne slabších a hanba pre
Slovensko. Veď sme v 21. storo−
čí a takáto prídelová pomoc na
lístky sa u nás dávala v časoch
druhej svetovej vojny. Skôr by
ma potešilo, keby sme pomoc
dostali vo forme peňazí. Tak ale
ako sa vraví, darovanému koňo−
vi na zuby nepozeraj,  tieto po−
traviny sa samozrejme zídu. Čo−
si z toho zjeme my, časť rozdám
svojim blízkym...“
Názory sa teda rôznili, ale pomoc

takouto formou nakoniec nikto ne−
odmietol, a tak jedálniček vyše 500
Veľkokrtíšanov bude najbližších 5
mesiacov (dovtedy má totiž múka
záruku) určite pozostávať z väčšej
časti práve z múky a cestovín...

−Text a foto: M.SEDLAČKO−
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Potravinová pomoc EÚ dorazila aj do Veľkého Krtíša
Tak predsa sa dočkali aj Veľkokrtíšania. Kolotočari z horného nástupišťa odišli, vystriedal ich ka−
mión s prívesom plným múky a cestovín. A ten veru slávil väčší úspech ako jazda na hydraulic−
kých labutiach: „Marka, počula si v rozhlase? Ber káričku, vraj je na hornej zastávke pri−
stavený kamión a dávajú konečne tú múku...“ − telefonovala mobilom pod našim redakčným
oknom postaršia babka, zrejme svojej známej.

Pani Ľubku Bálintovú takáto 
forma pomoci potešila...

Výdaj nesprevádzal žiadny chaos, 
všetci si na svoju pomoc trpezlivo počkali

...naopak, E.Klinčoková prirovnala
potravinovú pomoc ku prídelom

na lístky z vojnových čias

Najčastejším „dopravným prostriedkom“ sociál−
ne slabších obyvateľov bali káry, na ktorých si
cestoviny a múku odvážali do svojich domovov



l MÁRIA BUDÁČOVÁ (53 r.), V. Krtíš, sanitárka
"Chodím na cintorín na hroby, za−
pálim sviečku, položím veniec. S
rodinou chodíme na päť miest aj
mimo nášho okresu. Boli sme už
na hroboch v Nových Zámkoch.
Najčastejšie kupujem umelohmot−
né vence a na rodičov aj zo živých
kvetov. Na nákup vencov a ka−
hancov minieme veľa peňazí, ale
vzhľadom k dnešným vysokým ce−
nám, nemôžeme iné očakávať."

l Mgr. KLAUDIA KARÁSEKOVÁ
(24 r.), V. Krtíš, redaktorka

Slovenského rozhlasu 
"Každoročne si uctievame pamiat−
ku všetkých zosnulých a blízkej ro−
diny, ktorá nám zomrela. Tesne
pred sviatkami ideme poupratovať
pietne miesto, pripravíme si vence,
sviečky a kvety. Vždy sa pri hrobe
pomodlíme a v tichosti spomíname.

Máme pochovanú rodinu vo Veľkom Krtíši, v Divíne,
Kalinove, na Sklabinej a v Novej Vsi. Minulý rok sme
vence vyrábali. Tento rok sme všetko kúpili, lebo na
vlastnoručné vyrábanie kytíc nebol čas. Podľa infor−
mácií, ktoré som čítala, údajne kahance nezdražovali,
no nemám prehľad v cenách, pretože túto povinnosť
som prenechala rodičom. Myslím si, že ľudia by ne−
mali na tomto šetriť." 

l JANA KARLOVSKÁ (26 r.), 
V. Krtíš, bankový všeobecný poradca
"S rodinou chodíme na hroby a za−
paľujeme sviečky. Aj teraz pôjdeme
na hroby vo Veľkom Krtíši, do Želo−
viec, Obeckova a Príbeliec. Pri hro−
boch sa pomodlíme a zaspomíname
si na svojich blízkych. Venčeky zvy−
čajne kupujeme, pretože na ich výro−
bu niet času."

l VERONIKA ŠTÁBLOVÁ (27 r.),
Slovenské Kľačany, bankový

všeobecný poradca
"Na pamiatku zosnulých chodíme
na hroby, prinesieme vence, zapá−
lime sviečky. Teraz pôjdeme na tri
hrobové miesta. Chystáme sa aj
do Trenčína. Nemáme nevšedný
rituál. Vence a kytice kupujeme v
obchodoch, kde sa dajú kúpiť

drahšie, ale aj lacnejšie. Sortiment v obchodoch je
pestrý a každý si určite vyberie podľa svojho vkusu."

l MÁRIA SPODNIAKOVÁ (68r.),
V. Krtíš, dôchodkyňa 

"Chodím na hroby svojich blízkych,
kde sa pomodlím. Keďže pochá−
dzame z Maďarska, tu na Pôtri
mám pochovanú len mamičku a
brata. 
Umelé a živé vence kupujem v

obchodoch." 

l JANA PAHOLÍKOVÁ (29 r.), Sklabiná, predavačka 
"Áno, chodím na hroby hlavne u nás. Plánujeme ísť aj
do Fiľakova. Vždy zapálim sviečky a položím vence a
kvety."

l MARIÁN BEREC (55 r.),
Príbelce, invalidný dôchodca 

"Chodíme na hroby. Konkrétne
pôjdeme na dve hrobové miesta
do Červenian a do Dolných
Plachtiniec. Najčastejšie nosíme
umelohmotné vence.Na hroboch
sa zvykneme pomodliť."

l OĽGA KÁKOVÁ (71 r.), V.
Krtíš, dôchodkyňa 

"Pôjdem manželovi na hrob a o−
krem toho na ďalšie štyri miesta aj
do zvolenského okresu. Pamiatku
zosnulých si zvyknem uctiť ven−
čekmi a kytičkami kvetov najčas−
tejšie umelými, pretože živé kvety
vydržia len krátko. Vždy sa pri

hroboch pomodlím."

l ALEXANDRA SANDOVÁ 
(64 r.), Žihľava, dôchodkyňa 

"Pravidelne chodíme do cintorína,
zapalíme sviečky, odnesieme ume−
lé a živé kvietky. Vždy zapálim
sviečky svojim rodičom a aj ostat−
nej rodine. Navštívim hrobové
miesta aj v Lučenci a Kalinove. Z
kvetov, ktoré sa nosia na dušičky
sa mi najviac páči biela a žltá chryzantéma." 

l EVA SLOVENČÁKOVÁ (37 r.), 
Malý Krtíš, nezamestnaná

"Každý rok chodíme na hroby. Teraz pôjdeme asi na
tri miesta v našom okrese. Prinesieme živé chryzan−
témy, venčeky a zapálime sviečky v kahancoch.
Keďže máme dosť veľa hrobov, je to z roka na rok fi−
nančne náročnejšie. Niektoré vence sú v obchodoch
dosť drahé, ale dajú sa kúpiť aj lacnejšie."

−Text a foto: EDIT −
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Cintorín bude počas
sviatkov otvorený 

nepretržite
Počas Sviatku všetkých svätých a

Pamiatky zosnulých častejšie na−
vštevujeme cintoríny, aby sme si
pri hroboch svojich blízkych uctili
ich pamiatku. Počas sviatočných
dní 1.11. a 2.11., bude cintorín v
meste Veľky Krtíš otvorený nepre−
tržite. Na cintoríne bude zabezpe−
čená úžitková voda a služba pra−
covníkov pohrebnej služby
Chryzentéma, ktorá vám v prípade
potreby pomoci ochotne pomôže.
Počas ostatných dní bude cintorín
otvorený od 7.00 do 21.00 hod. 

− ed − 

Písané 
plameňmi sviec
Hlavou búšim do taktu srdca.

Neutícha.
Nepochopím, prečo ešte dýcham, 

keď ty už nie si.
Odkiaľsi voláš: Mama, mama...

Vraciaš sa z neznáma 
do požehnaných chvíľ, 

keď kráčali sme vedno −
ty, moje dieťa, ja tvoja mama.

Som stále s tebou, ale bez teba.
Je preč vrúcnosť objatí.

Má význam môj deň zajtrajší?
− Mamička moja, ži dlho.

Nech sa v tvojom srdci nemračí:
máš ma v ňom navždy, celého.

Odchádzam. Zotmelo sa.
Utícha príbytok môjho srdca.

Navždy ho zamykám.
Prišiel čas rozlúčiť sa.

Počúvaj:
Rekviem neviditeľné struny

rozochvieva radosťou, 
keď sme sa spolu smiali, 

smútkami, ktoré sme preplakali, 
všetkým, čo sme milovali.

Pozri:
Vyhaslé hviezdy vlastné svetlo

odkázali zemi: Vzplanulo v tebe.
Na hroboch sa zažne
v skrehnutej jeseni.

− EVA ŠOÓŠOVÁ −

Uctíme si pamiatku
zosnulých

Pri príležitosti Pamiatky zosnu−
lých sa 2.novembra o 15.00 hod.,
v Dome smútku na cintoríne vo
Veľkom Krtíši uskutočnia ekume−
nické bohoslužby. Vykonajú ich
ev.a.v. kňaz Mgr. Ján Ruman a
rímsko − katolícky farár Mgr. Marek
Kosorín.                           − ed − 

SPOMIENKA NA ZOSNULÝCH
1. novembra všetci, ktorí stratili svojich blízkych, 

kráčajú k miestu ich posledného odpočinku, 
aby im vzdali hlbokú vďaku, 

lásku a úctu už len tichou spomienkou.
Boli ste tu s nami, už Vás niet,

no spomienky na Vás, v našich srdciach, žijú.
Spomienky na chvíle, ktoré prežili sme spolu,

na dielo, ktoré ste po sebe zanechali.
Život však ďalej meria čas.

Dnes, stojíme tu, v mĺkvom rozjímaní,s bolesťou v duši.
Z očí slzy kanú.

Pri stole prázdne miesto ostalo, 
nemôžme Vám už nič povedať,

len kytička a plamienok sviečky hovoria za nás: 
NEZABUDNEME. Mali sme Vás radi. 

Budeme vždy na Vás s láskou spomínať.
OĽGA KÁKOVÁ

Strata blízkeho človeka vždy veľmi bolí a nič nami tak nezatrasie, ako smrť drahého človeka. Je to ne−
zvratná situácia, ktorú nijaká ľudská moc na svete nedokáže zmeniť.  Tento týždeň si pripomenieme
Sviatok všetkých svätých a pamiatku zosnulých. Cintoríny a pietne miesta budú opäť plné ľudí.
Položením vencov, kytíc z chryzantém a zapálením sviečok si spomenieme na svojich drahých blízkych.
Vzdáme im hlbokú vďaku a úctu a budeme v tichosti spomínať. Spomínať na svojich blízkych, ktorí zo−
mreli, budú aj naši respondenti ankety, ktorých sme sa opýtali, ako si zvyknú uctiť pamiatku zosnulých
a čo zvyknú nosiť na hroby.   

Čas plynie, ale spomienky na zosnulých nám nikto nevezme
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Bodku za jesennými zberovými
prácami v záhradách, na poliach a
vo vinohradoch v Pôtri dáva už tra−
dičné podujatie Gazda roka, ktoré
sa tento rok konalo v nedeľu 16.
10. 2011. Slávnostný deň sa začal
ekumenickými službami božími na
17. nedeľu po Svätej trojici a po−
ďakovaním za úrody zeme.
Ekumenické služby božie boli ká−
zané zborovou farárkou Mgr. Ianou
Maria Stiasni a rím.−kat. kňazom
vdp. Rudolfom Pavlíkom z Oslian.
Služieb božích sa zúčastnili aj milí
hostia z Maďarska − rodina Kissová
z Kétbodony. Kissová. Duchovní
počas služieb božích veriacim pri−
pomínali vieru v Pánu Boha a bo−
žiu lásku. Po ukončení ekumenic−
kých služieb božích sa všetci veria−

ci spoločne odobrali do kultúrneho
domu na výstavu gazdov (vystavo−
vateľov) dopestovaných plodov ze−
me a zároveň aj na kultúrny prog−
ram.

Slávnostný program Gazdu roka,
ktorý sa konal po deviatykrát, otvo−
rila učiteľka miestnej Materskej
školy Jozefína Čižmárová a bás−
ňou Úcta k roľníkom spestrila
bývalá starostka Emília
Vredíková. Zároveň všet−
kých obyvateľov a hos−
tí privítal starosta ob−
ce Branislav Laco.
Výstava plodov ze−
me v Pôtri voňala
ovocím, zeleninou,
vínom a bodoňs−
kým lekvárom z

Maďarska.
Počet vysta−

vovateľov prekročil neočakávanú
účasť 58 gazdov (vystavovateľov),
okrem iných aj detí z miestnej
Základnej školy a Materskej školy.
Pôtorčania a Žihľavčania sú nielen
šikovní a usilovní záhradkári, ale
sa ukázali aj ako zruční aranžéri.
Režisérkou a krstnou mamou tohto
podujatia je bývalá predsedníčka
kultúrnej komisie pri Obecnom za−
stupiteľstve v Pôtri. Organizačne

podujatie zabezpečoval zástupca
starostu obce Pôtor Miroslav Čin−
čura.  O gastronómiu sa starali po−

slankyne obecného  zastupiteľ−
stva a obyvateľky obcí Pôtor a
Žihľava.  Sálou rozvoniavala
pôtorská kačacia kapusta a
"žihľavskie haluške, brindzo−
vie a kapusňie"  a rôzne kolá−
če. "Pampúche"  z Dolných
Strhár pripravila pani Labátová.

Počas stolovania vyhrávala rôz−
ne ľudové piesne do tanca a na

počúvanie folklórna skupina
Klokočanka. Komisia vyhodnotila
vystavovateľov− gazdov, pričom
každý z nich obdržal vecný darček
a ďakovný list. Gazdom roka za
rok 2011 sa stala rodina Marková
zo Žihľavy, ktorá prezentovala ovo−
cie a zeleninu so skutočne nad−
priemernými rozmermi. 

Na záver podujatia starosta obce
Pôtor Branislav Laco poďakoval
všetkým vystavujúcim gazdom  a
organizátorom, ktorí zabezpečili
podujatie na vysokej profesionálnej
úrovni. Každý z prítomných sa teší
na 10. jubilejný ročník v roku 2012.  

−JÁN LABÁT−

V Pôtri a Žihľave je veľa pracovitých a šikovných
gazdov, ktorí si za svoju prácu zaslúžia uznanie 

Markovci sú najlepší pôtorskí
gazdovia za tento rok  

Emília Vredíková so
starostom

Branislavom Lacom

Na ochutnávku i predaj bol pripravený aj
bodoňský lekvár

Na tradičnom podujatí Gazda roka panuje
v Pôtri vždy dobrá nálada

Talentovaný mladý akordeonis−
ta Tibor Iván (23) z Galbušoviec
začal už tretí ročník štúdia na
svetoznámej Sibeliovej akadémii
v Helsinkách pod vedením sve−
toznámeho fínskeho akordeonis−
tu Mika Vayrynena.

O jeho talente i úspechoch sme
už niekoľkokrát písali. Je laureátom
viacerých medzinárodných i domá−
cich súťaží a vcelku pravidelne
koncertuje doma i zahraničí. V sú−
časnej dobe spolu s huslistom
Róbertom Kopelmanom, violonče−
listom Branislavom Bielikom a kla−
viristom Štefanom Donigom z
Bukurešti vytvorili kvarteto s náz−
vom QUARTANGO, ktoré malo
svetovú premiéru v B. Bystrici v
stredu 19.10. Na túto premiéru na−
študovali mladí hudobníci skladby
známeho argentínskeho skladateľa
Astora Piazzolu, ktorý je autorom i
Argentínskeho tanga. Príznačný
názov Vo víre tanga má aj samot−

ný hudobný program, ktorý mladí
hudobníci nacvičili a predstavili sa
s ním v  Bohém klube v bansko−
bystrickej opere v rámci
Banskobystrických hudobných dní.  
Aj keď každý z hudobníkov kvarte−
ta pôsobí v inom meste, ba i štáte
a na spoločnú prípravu mali necelé
4 dni, na ich výkone to nebolo po−
znať. Diváci mladých hudobníkov
odmenili vrelým potleskom a vypý−
tali si i prídavok, čo nečakali ani sa−
motní hudobníci. Spokojnosťou žia−
rila i dramaturgička BBHS Dana
Kocianová i umelecký vedúci opery
pán Svitok. Mladí hudobníci ukáza−
li svoj talent a latinskoamerické ryt−
my v ich podaní divákov zaujali.
Ďalší spoločný koncert tohto novo−
vzniknutého kvarteta si budú môcť
vypočuť diváci v rumunskej
Bukurešti v polovičke novembra
počas tamojšieho hudobného festi−
valu, na ktorom sa organizačne po−
dieľa i klavirista.                 −P.G.−

Mladý Glabušovčan v banskobystrickej opere

Na foto stoja sprava: Róbert Kopelman, Štefan Doniga a Branislav
Bielik a so svojim nástrojom sedí Tibor Iván z Glabušoviec 
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Dvojdňové podujatie začalo 14.10.
slávnostným vyhodnotením jubilej−
ného XX. ročníka v obradnej sieni
Mestského úradu vo Veľkom Krtíši.
Dôstojnú atmosféru podčiarkol
krátky kultúrny program, ktorý pri−
pravil ZPOZ pri MsZ. Po príhovore
Mgr. Jozefa Cupera, poslanca
Mestského zastupiteľstva vo
Veľkom Krtíši a Mgr. Zuzany
Unzeitigovej, poverenej výkonom
funkcie riaditeľa HNK nastal dlho o−
čakávaný okamih, vyhlásenie vý−
sledkov literárnej súťaže. Odborná
porota v zložení Ján Petrík, pred−
seda poroty a spisovateľ, PhDr. Ľu−
bica Kepštová zástupkyňa šéfre−
daktora časopisu Slniečko a Peter
Gajdošík, spisovateľ hodnotili 358
súťažných prác od 165 autorov z
56 škôl Slovenska. Oproti predchá−
dzajúcim ročníkom hodnotili naj−
vyšší počet súťažných prác a pre
ich vyššiu kvalitu nemali ľahké roz−
hodovanie vybrať tých najlepších. V
XX. ročníku porota udelila ocene−
nie celkom 29 mladým literátom, z
toho cenu Slniečka 7 autorom,
Cenu Literárneho informačného
centra 2 autorom. Cenu JUDr.
Petra Škultétyho udeľuje každoroč−
ne Nadácia Matice slovenskej jed−
nému talentovanému mladému spi−
sovateľovi veľkokrtíšskeho regiónu.
Tento rok cenu prevzala z rúk I.
podpredsedu Matice slovenskej
Igora Kovačoviča ocenená Barbora
Malnoczká, žiačka ZŠ Ul. Poľná vo
Veľkom Krtíši. Po prevzatí diplomov
a knižných darov, ktoré venovalo
Mesto Veľký Krtíš a Matica sloven−
ská sa všetci ocenení zapísali do
Pamätnej knihy mesta. Potešilo

nás, že medzi ocenenými z celého
Slovenska bola ďalšia talentovaná
študentka nášho regiónu − Katarína
Rimóciová z Gymnázia A. H. Škul−
tétyho vo Veľkom Krtíši. Program
pokračoval v poobedňajších hodi−
nách v čitárni regionálnej knižnice
tvorivou besedou ocenených auto−
rov s členmi odbornej poroty, ná−
vštevou Cirkevného múzea
Samuela Godru v Stredných
Plachtinciach, kde nás sprevádzali
kurátor Ján Mäsiar a senior Mgr.
Jaroslav Ďuriš. Prvý deň podujatia
uzatvárali "Večerné dišputy", kedy
mladí autori prezentovali svoje prá−
ce a vypočuli si pochvalné, i kritic−
ké slová odbornej poroty. Druhý
deň programu pokračoval prehliad−
kou expozícií SNM − Múzea báb−
karských kultúr a hračiek hrad
Modrý Kameň vďaka ústretovosti

Mgr. Heleny Ferencovej, riaditeľke
múzea. Na záver účastníci navštívi−
li Pamätnú izbu A. H. Škultétyho na
Evanjelickej fare vo Veľkom Krtíši a
uctili si jeho pamiatku položením
venca k pamätnej tabuli. 
Slávnostné dvojdňové vyhodnote−

nie súťaže sa uskutočnilo vďaka fi−

nančnej podpore MK SR, BBSK a
Mesta V.Krtíš. Zároveň sa chceme
poďakovať aj ďalším spoluorgani−
zátorom tohto krásneho podujatia,
a to Spoločnosti A.H.Škultétyho vo
Veľkom Krtíši a Matici slovenskej
vo Veľkom Krtíši. Veríme, že účast−
níci slávnostného vyhodnotenia sa
vracali do svojich domovov nielen s
diplomami a vecnými cenami, ale
odchádzali z Veľkého Krtíša oboha−
tení o príjemné zážitky, nové pria−
teľstvá a inšpirovaní do ďalšej lite−
rárnej tvorby. 

−DANKA ŠAGIOVÁ− 

XX. ročník celoslovenskej literárnej súťaže Škultétyho rečňovanky 2011
už má svojich 29 ocenených mladých literátov. 

Najlepšie z nášho okresu boli 
Katarína Rimóciová a Barbora Malnoczká
Hontiansko−novohradská knižnica A. H. Škultétyho každoročne or−

ganizuje  pod záštitou primátora mesta V.Krtíš Ing. Dalibora Surkoša
slávnostné vyhodnotenie celoslovenskej súťaže vo vlastnej literárnej
tvorbe žiakov základných a stredných škôl "Škultétyho rečňovanky",
ktorým sa uzatvára cyklus podujatí "Dni Augusta Horislava Škultéty−
ho". 

Zistíme že i rok 2011 je bohatý
na výročia a niektoré Dobrovoľné
hasičské zbory (DHZ) si počas
neho pripomenú okrúhle narode−
niny. 

Hasičské zbory vznikali v rôz−
nych etapách a štruktúra sa po−
dobala dnešnej. A tak si  niektorí
môžu  pripomenúť vznik obecné−
ho, dobrovoľného zboru, alebo

výročie schválenia stanov.
Niektoré termíny sú možno už
ďalšími zisteniami pozmenené,
preto je potrebné tieto pripomien−
kovať. 

Už v roku 1901 odsúhlasilo o−
becné predstavenstvo v Dolnej
Strehovej kúpu hasičskej výstroje
pre obecný požiarny zbor a DHZ
založili  v roku 1931. Predsedom

bol Ján Husák, podpredsedom
Ján Kalmár a tajomníkom Ján
Laco. V roku 1921 vznikol DHZ v
Horných Strhároch a predsedom
sa stal učiteľ Ján Mózer. V roku
1931 vznikli DHZ vo Veľkom Krtíši
(predseda  Vojtech Šuhajda, pod−
predseda Pavol Pohanka, tajom−
ník Ján Račko), v Malom Krtíši (
predseda Ján Majoroš, podpr.
Pavel Vanko, tajomník Aladár
Heksch), v Čelovciach (predseda
Ján Ďurovkin, podpredseda Juraj
Miháľ, tajomník Ernest Zorkoczy,
v Obeckove  (predseda Gabriel
Koči, tajomník Pavel Paulus), v

Olovároch  (predseda Ľudovít
Benkoč, tajomník Ján Ferencz), v
Sklabinej  (predseda Štefan Š−
matla,  tajomník Štefan Rimaj). V
tom roku boli schválené stanovy
DHZ v Brusníku,  Želovciach. 

V spomenutých, ale i iných ob−
ciach si teda môžu s úctou pripo−
menúť roky života ľudí a význam−
ných udalostí s nimi spojenými,
osožných činov pri záchrane hod−
nôt, ale i skvalitňovaní života v
dedinách.  Možno je to i príležitosť
na zaktivizovanie síl , veď vždy je
čo zlepšovať, pomáhať, a bohu−
žiaľ, aj zachraňovať. Mali by sme
sa ešte pokúsiť, aby všetko
neostalo len pri spomienkach na
časy minulé.    −JÁN BRLOŠ − 

Rok významných hasičských výročí
Mnohí čitatelia, najmä priamo či nepriamo zainteresovaní do dia−

nia okolo hasičského života, mali možnosť nahliadnuť do zaujíma−
vej publikácie autorky PhDr. Marty Kamasovej Príspevky k dejinám
požiarnej ochrany v okres Veľký Krtíš .Vyšla v roku 1991 a môžme
sa v nej dozvedieť  informácie o počiatkoch a pokračovaní histórie
organizovaného hasičstva v našom regióne.
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Pozvanie na tradičné hontianske va−
renie prijali zástupcovia z  H.Nemiec,
Ladzian, Pstruše, Sebechlieb,
Zvolenskej Slatiny, Litavy i ďalších
obcí. Žiaľ, nebola tu ani jedna obec z
nášho okresu. I keď podľa podpred−
sedníčky OZ, riaditeľky Regionálnej
veterinárnej a potravinovej správy vo
Zvolene MVDr. Oľgy Luptákovej,  po−
sielali pozvánky do všetkých hontian−
skych obcí a záležalo už iba na vede−
ní obce, či pozvanie príjme, alebo nie.
Od samého rána sa v kultúrnom do−
me v H Nemciach miešali vône rôz−
nych, ale najmä tradičných surovín
tohto regiónu. Kuchári z jednotlivých
súťažných družstiev tu totiž pripravo−
vali až 28 jedál. Tie boli rozdelené do
6 kategórií − polievky, mäsové jedlá,
múčne, zeleninové, mliečne a vaječ−
né.
Členovia poroty veru mali čo robiť,
aby vybrali tie najlepšie a najtradič−
nejšie. Na čo pri hodnotení dávajú po−

zor, nám povedal predseda poroty
Doc. Ing. Jozef Golian Dr.,vedúci ka−
tedry Hygieny a bezpečnosti potravín
z Poľnohospodárskej univerzity v
Nitre: 

" Pri hodnotení si všímame spô−
sob prípravy jedál, ktoré musia byť
pripravené z tradičných surovín re−
giónu. Potom je to originalita re−
ceptu, atraktivita, chuť, vôňa a cel−
kový dojem z hotového jedlá na ta−
nieri. Zatiaľ mi najviac chutili mä−
sové guľky, ktoré pripravujú ženy z
H. Nemiec. Napriek tomu, že je to
už štvrtý ročník, stále sa nájde jed−
lo, ktoré má prekvapí svojou origi−
nalitou a chuťou." 
Niektoré jedlá boli známe ako zabí−

jačková kaša, pečená hus so zemia−
kovými lokšami, slivkové gule či sle−
pačia polievka a varené mäso s para−
dajkovou omáčkou. Ale niektoré z je−
dál sú známe hádam iba v obciach,
ktoré ich pripravovali, alebo dokonca
iba jednotlivých rodinách. Veď kto po−
zná napríklad krémovú cesnakovú
polievku v chlebe, "nahnevanú" pra−
ženicu, mleté údené mäso v zemia−
kovom ceste vysmážané v trojobale
alebo vajcia v ryži. 
Návštevníci, ktorí majú radi niečo ne−

zvyčajné mohli ochutnať aj mäso pe−
čeného býka, ktorého ešte za tmy za−
čali piecť majstri kuchári z Myjavských
kopaníc. Zahanbiť sa ale nedali ani
miestni poľovníci, ktorí pre hostí nava−
rili tradičný guláš z diviny. 

Aby však nebolo celé podujatie iba

o jedle, pripravili organizátori i odbor−
ný seminár na tému  Bezpečnosť do−
mácich produktov a regionálna gas−
tronómia. Miestni záhradkári pripravili
vo vestibule kultúrneho domu ukážku
svojich výpestkov a pre milovníkov
domácej hydiny, zajacov a holubov
pripravili malú výstavu svojich krásav−
cov aj domáci chovatelia. Po vyhod−
notení súťaže sa v kultúrnom progra−
me predstavili folklórne skupiny z o−
kolitých obcí. Oživením celého podu−
jatia bola návšteva rodáka z
Hontianskych Nemiec, známeho a
populárneho herca Mariána Labudu.
Na otázku ako on vníma chuť Hontu,
a čo mu ju z detstva najviac pripomí−
na odpovedal jednoznačne
"Zabíjačka".   

A veru práve v tomto období, kon−
com jesene a začiatkom jari sa v
mnohých obciach stávala vôňa zabí−
jačky neoddeliteľnou súčasťou miest−
neho koloritu. Je dobré, že sa organi−
zujú podobné podujatia, ktoré zacho−
vávajú a pripomínajú tento kolorit aj
mladým generáciám, aby sa na dob−
ré, tradičné slovenské jedlo nezabud−
lo. Veď mnohé z nich pripravené z
domácich surovín sú oveľa zdravšie
ako jedlá síce z populárneho ale  ne−
zdravého rýchleho občerstvenia. 

−P. GAŠPAROVIČ−

Nezabúdajme na dobré jedlá našich regiónov
Každý región Slovenska, a možno aj každá obec, majú svoje tra−

dičné jedlá, svoju tradičnú  chuť. Zachovať tieto tradície sa snaží aj
OZ Tradičná chuť regiónov Slovenska, ktoré spoluorganizuje podu−
jatia zamerané na zachovanie tradičných slovenských jedál. Jedným
z týchto podujatí je aj Tradičná chuť Hontu, ktorá bola v tomto roku
15.októbra v Hontianskych Nemciach. Na organizácií už 4. ročníka
tohto podujatia sa okrem OZ a Obce H. Nemce podieľala aj
Regionálna poľnohospodárska a potravinárska komora Krupina.  

Vajcia v ryži pripravila Ľudmila
Batunová z Ladzian. 

Svoje kulinárske umenie prezentoval aj starosta Litavy 
Štefan Matejkin s manželkou

Ing. Silvia Aggová a Peter
Babic zo Zv. Slatiny zaujali 
netradičnou nahnevanou 

praženicou.

Náhodné stretnutie na podujatí
"Tradičná chuť Hontu" s tamojším ro−
dákom, známym a populárnym filmo−
vým i divadelným hercom Mariánom
Labudom sme využili na krátky rozho−
vor, ako ináč, o tradičných chutiach a
jedlách Hontu.   

* Sme na podujatí o tradičných jed−
lách a chutiach tohto regiónu, čo vám
najviac pripomína chuť Hontu, ako si
vy spomínate na jeho tradičnú chuť? 

M. Labuda: "Spomínam si na jed−
no leto počas divadelných prázd−
nin, kedy som očakával vo vinici
návštevu manželov z Bratislavy, re−
žiséra a herečky. Bolo už večer tak
po desiatej hodine, tma, keď prišli.

Bolo typické hontianske leto. Teplé
so všetkými vôňami a tá herečka
tak voňala a voňala a potom hovo−
rí" Ty Marián, tu niekde blízo musí
byť more." A ja som im to potvrdil.
Áno, aj ja keby som nebol z tohto
regiónu, nepoznal tento chotár a
prišiel na návštevu, myslel by som
si, že je tu niekde more. Tento kraj
má všetky chute. A preto i víno,
ktoré nepatrí medzi ušľachtilé vína,
ale tým, že počas dňa ponaberá
všetko to, čo cez deň včely, čme−
liaky, osy, vtáčkovia nazbierajú, má
všetky chute. To sa volá chute
Hontu, ktorému bolo ublížené, že
Pán Boh mu odobral more."

*Sme na súťaži jedál, na ktoré jed−
lo si vy spomínate z detstva, ktoré
vám najviac chutilo?
M. Labuda: "O jedle za mňa hovorí
moje telo. V tomto kraji, tým, že sa
tu pestuje a dopestuje kukurica, sa
aj dobre je. Kukuricou sa chovajú
prasiatka, takže mojou spomienkou
na Hont sú zabíjačky. Hostina na
zabíjačke, na ktorú sa pozývalo, sa
volala "zajtonec". Týmto vyzývam
aj čitateľov, aby skúmali prečo sa
to volá zajtonec. Dodnes sa mi to
nepodarilo zistiť. Či to bol nejaký
gróf, ktorý sa volal Zaj a pozýval na
tanec, neviem. Na tomto zajtonci je
dôležité to, aby človek od rána ne−
robil na zabíjačke a potom si môže
ten zajtonec vychutnať. Takže pre
mňa je vôňa Hontu z môjho det−
stva, spájaná s vôňou zabíjačky." 
Za rozhovor poďakoval 

−P. GAŠPAROVIČ− 

Marián Labuda vyzýva čitateľov Pokroku: 
"Uhádnite, čo je to zajtonec..."  

Marián Labuda
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"Celú realizáciu zájazdu, ako aj
sprevádzanie v Bruseli, mala na
starosti asistentka poslanca
Lujza Lysinová obdarená ne−
všedným a príjemným vzťahom k
ľuďom. Jej úsmev a charizma,
ako aj perfektná znalosť francúz−
štiny, angličtiny a nemčiny, u−
mocňovali jej profesionalitu.
Pripravila pre nás fantastický
program. Prvý deň pobytu sme
navštívili Európsky parlament,
vypočuli sme si prednášku a vi−
deo prezentáciu o činnosti parla−
mentu a sprostredkovala aj stret−
nutie s europoslancom
Vladimírom Maňkom a komisá−
rom Marošom Šefčovičom.
Veľkým prekvapením bola ná−
všteva sídla NATO, prednášky o
činnosti, ako aj stretnutie s mi−
moriadnym a splnomocneným

veľvyslancom SR pri NATO
Františkom Kašickým. Bola som
veľmi pyšná, keď veľvyslanec,
hovoriac o vojenskom priestore
Lešť sa s veľkou spokojnosťou
vyjadril k práci brigádneho gene−
rála MUDr. Pavla Maslíka,  absol−
venta nášho veľkokrtíšskeho
gymnázia a môjho študenta. 

Nasledujúci deň sme navštívili
park Mini Európa a kto mal záu−
jem a ešte vládal, mohol si po−
zrieť Atómium, ktoré bolo pred−
stavené pri príležitosti Svetovej
výstavy v roku 1958. V bezpro−
strednej blízkosti Atómia sa na−
chádza už spomínaná Mini
Európa, ktorá predstavuje vý−
znamné európske pamiatky v mi−
niatúrnej podobe. Je to neveľká
plocha, na ktorej sa prezentuje
každá členská krajina Európskej

únie svojimi najznámejšími prí−
rodnými, historickými a kultúrny−
mi pamiatkami. Len dodnes ne−
viem pochopiť, prečo sa
Slovensko na plôške 50 cm x 50
cm predstavuje − reprezentuje
bratislavským Modrým kostolí−
kom, kým menšie krajiny od nás
majú výpravnú reprezentáciu,
bolo mi veľmi smutno na duši, že
ešte aj naša hymna znela tak po−
tichu, že ju skoro vôbec nebolo
počuť.

Boli sme ubytovaní v hoteli
Congres v jedno a dvojlôžko−
vých izbách s bohatými raňajka−
mi bufetového typu. Poloha ho−
tela je v centre mesta pár minút
peši od bruselskej katedrály a
hlavného námestia Grand Place.
Cestovné, ubytovanie, vstupy,
lístky na mestskú hromadnú do−
pravu a stravu hradil poslanec
Vladimír Maňka. 

Cestovali sme klimatizovaným
autobusom, ktorý bol na pred−
nom skle označený EUROBUS −
V.MAŇKA − BRUSEL. Účastníkmi
zájazdu boli pätnásti dôchodco−
via z nášho kraja, mladí dobro−
voľníci, ktorí zabezpečovali letný
tábor pre chudobné deti vo
Zvolene, medzi nimi aj známy re−
daktor z Lampárne Patrik
Herman, výhercovia rôznych
športových, vedomostných, lite−
rárnych súťaží a podobne. Som
rada, že som dostala k sedemde−
siatke takýto dar a mohla som aj
vo svojom zrelom veku navštíviť
inštitúcie, v ktorých sa tvorí sú−

časnosť a budúcnosť sveta,
Európy, a teda aj Slovenska. 

Brusel vznikol pred viac ako
1000 rokmi. V súčasnosti je hlav−
ným mestom Belgického kráľov−
stva a jedným z troch regiónov
tvoriacich belgický federálny
štát (Flámsko, Valónsko, Brusel).
Brusel býva kvôli skutočnosti, že
je sídlom inštitúcií EÚ a NATO,
často krát označovaný za hlavné
mesto Európy. Je bilingválnym
hlavným mestom, oficiálnym ja−
zykom je francúzština ako aj
flámština. Všetky ulice a doprav−
né značenia sú uvedené v obi−
dvoch jazykoch. Brusel je koz−
mopolitné mesto, kde žije spolu
veľa rozličných kultúr. Vládne tu
výnimočná tolerancia, príjemná
atmosféra, bezpečnosť a rešpek−
tované spolunažívanie rôznych
rás, náboženstiev a kultúr. 

Navštívila som Belgicko a
Brusel niekoľkokrát. Prvý raz v
pamätnom roku v auguste 1968,
cestou domov ma vítali vojská
Varšavskej zmluvy. Potom po
nežnej revolúcii, v rokoch, keď
som bola riaditeľkou gymnázia a
zaviedli sme vyučovanie fran−
cúzštiny, sme nadviazali spolu−
prácu s francúzskym lýceom v
meste Mouscron v Belgicku −
Valónsku, neďaleko hraníc s
Francúzskom. Výmena študen−
tov bola vzájomná a prinieslo to
veľa pozitívneho aj vo vzájom−
nom poznávaní sa a aj v znalos−
ti francúzskeho jazyka. Pre mňa
sa týmto zájazdom uzavrel kruh
a som rada, že som sa tohto dia−
nia mohla zúčastniť," vyjadrila
spokojnosť z prežitého výletu − dar−
čeka Mgr. Mária Hroncová.

−red−

Návšteva Bruselu a pekné zážitky 
ako darček k okrúhlemu jubileu 
V dňoch 19. až 23.septembra 2011 sa zúčastnila Mgr. Mária Hroncová poznávacieho zájazdu doV dňoch 19. až 23.septembra 2011 sa zúčastnila Mgr. Mária Hroncová poznávacieho zájazdu do
Bruselu so zameraním na európske inštitúcie, na pozvanie poslanca Európskeho parlamentu Bruselu so zameraním na európske inštitúcie, na pozvanie poslanca Európskeho parlamentu 
a predsedu BBSK Vladimíra Maňku.  Z tejto zaujímavej cesty má veľa pekných zážitkov, s ktorými saa predsedu BBSK Vladimíra Maňku.  Z tejto zaujímavej cesty má veľa pekných zážitkov, s ktorými sa
podelila aj s nami: podelila aj s nami: 

Medzi týmito fotografiami je rozdiel 1400 km a ešte viac zážitkov. 
Účastníci zájazdu vo Zvolene a pred európskym parlamentom v Bruseli

K najväčším bruselským 
atrakciám patrí nepochybne
Atómium a Manneken Pis
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Mimoriadne udalosti (záplavy, ú−
nik nebezpečných látok a pod.), kto−
ré vznikajú si vyžadujú, aby občania
o nich mali vedomosti a vedeli, ako
sa majú správať pri ich vzniku.
Súťažnou formou sa snažíme pre−
niesť vedomosti cez pedagógov aj
žiakom základných škôl, ktorí sa
každoročne majú možnosť zapojiť
do "Súťaže mladých záchranárov ci−

vilnej ochrany".
Obvodný úrad Veľký Krtíš, odbor

civilnej ochrany a krízového riadenia
má vo svojich plánovacích doku−
mentoch na rok 2011 naplánovaný
už štrnásty ročník tejto súťaže. 

Súťaž sa uskutočnila 6. októbra
2011 v priestoroch Športovo strelec−
kého areálu v Príbelciach a blízkom
okolí za spolupráce Centra voľného
času Veľký Krtíš, Slovenského čer−
veného kríža MS Veľký Krtíš a Š−
portovo streleckého areálu v
Príbelciach.  V deň konania súťaže
nám priala aj obloha jesenného ba−
bieho leta.

Účastníkmi súťaže boli 4−členné
družstvá žiakov v zložení: dvaja
chlapci a dve dievčatá zo základ−
ných škôl obvodu Veľký Krtíš. 

Beh a riešenie disciplín, ktoré bo−
li rozmiestnené po trase, žiaci súťa−
žili formou štart − cieľ. Dĺžka trate s
riešením disciplín bola asi 1,5 km.
Časový limit bol 50 minút. Pri pre−
kročení tohto limitu sa súťažnému
družstvu odpočítali určené body, čo
nebolo potrebné, lebo ani jedno
družstvo neprekročilo časový limit.
Prvou disciplínou po štarte bola
streľba zo vzduchovej pušky na
sklopné terče. Družstvo mohlo zís−
kať 24 bodov. Je to športová discip−
lína odvodená od biatlonu. 
Potom nasledovala disciplína eva−

kuačnej batožiny, kde družstvo ma−
lo vybrať 10 predmetov, ktoré sú ur−
čené do tejto batožiny. Medzi pred−
metmi boli aj také, ktoré do evaku−

ačnej batožiny nepatria, alebo nie
sú podstatné. Pri správnom výbere
družstvo získalo 100 bodov.
Ďalšou disciplínou bol pohyb a po−

byt v prírode, moderne povedané je
to disciplína z oblasti outdooru a
breaku, kde každý člen družstva od−
povedal na jednu z otázok, ktoré sú
v tejto disciplíne určené. Správne
odpovede priniesli družstvu 40 bo−

dov.
Štvrtá disciplína bola civilná ochra−

na. Žiaci si precvičili správne nasa−
denie ochrannej masky. Správnym
vykonaním jej nasadenia družstvo
získalo 80 bodov.
Pri ďalšej disciplíne improvizované

prostriedky individuálnej ochrany si
družstvo vyskúšalo z dostupných
prostriedkov vykonať správnu o−
chranu očí a dýchacích ciest, za čo
mohli získať 35 bodov. Za správne
použité prostriedky na ochranu tru−
pu, nôh a rúk − získali ďalších 26 bo−
dov.

Disciplíny civilná ochrana a impro−
vizované prostriedky individuálnej o−
chrany definujú, čo má človek robiť,
ak sa ocitne v centre priemyselných

havárií alebo pri úniku nebezpeč−
ných látok.

Zdravotnícka príprava preverila u
žiakov správne ošetrenie úrazu a
telefonovanie na linku tiesňového
volania 112. Pri správnom ošetrení
figuranta získali 25 bodov a správny
postup telefonovania na linku 112
priniesol družstvu 30 bodov.

Testy preverili u žiakov vedomosti
z civilnej ochrany, dopravnej výcho−
vy, požiarnej ochrany a zdravotníc−
kej prípravy. Označenie všetkých
správnych odpovedí prinieslo druž−
stvu 160 bodov.
Po testoch nasledovalo hasenie
malých požiarov "džberovkou".
Družstvo malo zhodiť prúdom vody
jedného objemu džberovky päť ter−
čov − plechoviek. Za zasiahnutie
všetkých terčov družstvo získalo 25
bodov.

Posledná disciplína −  rozoznáva−
nie varovných signálov civilnej o−
chrany  overila, ako ich žiaci pozna−
jú, keď im bola rozhodcom súťaže
prehratá zvuková ukážka (napr. o−
hrozenie vodou). Za správne urče−
nie signálu získali 20 bodov. Za opí−
sanie správnej reakcie, čo má člo−
vek robiť po vypočutí tohto varovné−
ho signálu družstvo získalo 20 bo−

dov. Po vykonaní tejto disciplíny
družstvo dobehlo do cieľa, kde im
bol zastavený čas.

Dodržaním určeného časového li−
mitu a správnym riešením disciplín
družstvo mohlo získať maximálne
585 bodov.

Do súťaže mladých záchranárov
civilnej ochrany sa prihlásilo šesť
základných škôl (ZŠ s MŠ Bušince,
ZŠ s MŠ Dolná Strehová, ZŠ s MŠ
Modrý Kameň s dvomi družstvami,
ZŠ s MŠ Nenince s dvomi družstva−
mi, ZŠ Ul. Komenského Veľký Krtíš
a ZŠ Nám. A. H. Škultétyho Veľký
Krtíš). 
Výsledky súťaže boli nasledovné: 

1. miesto s počtom bodov 581 zís−
kalo družstvo zo ZŠ Nám. A. H. Š−
kultétyho Veľký Krtíš v zložení
Adrián VARGA, Patrik HORVÁTH,
Katarína BOSMANOVÁ, Michaela
KOVÁČOVÁ,
2. miesto s počtom bodov 573 zís−
kalo družstvo zo ZŠ s MŠ Nenince
v zložení Cyril OREM, Frederik
MOLNÁR, Alžbeta ŠIMURDOVÁ,
Doris TÓTHOVÁ,
3. miesto s počtom bodov 565 zís−
kalo družstvo zo ZŠ s MŠ Nenince
v zložení Bryan LENDVAI, Alex
FÓNOD, Viktória LÁSZLÓOVÁ,
Adriána PÁSZTOROVÁ.
Víťazné družstvo postupuje na kraj−
ské kolo súťaže, ktoré sa bude ko−
nať v prvom polroku roka 2012.
Medaile a poháre na prvých troch

miestach zabezpečila Sekcia integ−
rovaného záchranného systému a
krízového manažmentu Ministerstva
vnútra SR Bratislava. Víťazné druž−
stvo získalo aj putovný pohár (ktorý
putuje od začiatku tejto súťaže) a
kôš plný sladkostí, ktorý do tejto sú−
ťaže venoval Jozef Vízi starosta ob−
ce Olováry, za čo mu aj touto ces−
tou ďakujeme. Zároveň by sme
chceli poďakovať sponzorom, ktorí
prispeli cenami do tejto súťaže.   
Ďakujeme aj pedagógom, ktorí si

popri svojej náročnej a zodpovednej
práci našli čas a pripravili svojich
žiakov na súťaž mladých záchraná−
rov civilnej ochrany.       

Text a foto: Mgr. JÁN VOZÁR
ObÚ VK, odbor civilnej ochrany 

a krízového riadenia

Súťaž mladých záchranárov civilnej ochrany

Dokonalá príprava na mimoriadne udalosti

Prvé miesto: Základná škola Nám. A.H.Škultétyho Veľký Krtíš.  
Z ľavej strany Mgr. Ján Červoč, Patrik Horváth, Katarína

Bosmanová, Michaela Kováčová, Adrián Varga 

Druhé miesto: Základná škola s materskou školou Nenince. Zľav a
Mgr. Hana Vozárová, Alžbeta Šimurdová, Doris Tóthová, Frederik
Molnár, Cyril Orem

Tretie miesto: Základná škola s materskou školou Nenince. Zľava
Mgr. Hana Vozárová, Adriána Pásztorová, Viktória Lászlóová,
Bryan Lendvai, Alex Fónod


